
 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

25TH SUNDAY IN ORDINARY TIME          SEPTEMBER 22, 2024 
25º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO           22 DE SEPTIEMBRE, 2024 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
MASSES / MISAS 

Saturdays / Sábados 
8AM & 5:15PM 

 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACION DEL  
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 

 

LIVESTREAM 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés),  
1PM (Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

Who Do You Say That I Am? By Fr. Jon Pedigo 
 

In today’s gospel, Jesus asks the disciples, “Who do people say that I am?” 
and later, “Who do you say that I am?” The disciples use pure data to an-
swer the first question, simply reporting what they’ve heard from others. The 
second question, however, is more complicated. It demands that they re-
spond based on their personal experience. They answer, “You are the 
Christ, the Messiah.” But what might have led them to believe that Jesus 
was the Messiah? To explore this, let’s consider what people in the First 
Century understood about the Messiah and how one might identify some-
one as such. 
 

In the First Century CE, beliefs about the Messiah were diverse, with no 
clear consensus. The prevailing view among the Pharisees, Sadducees, 
and Scribes was of a Davidic Messiah—a future king from the line 
of David who would restore Israel's sovereignty by expelling the Romans. 
This Messiah was expected to establish a dynasty marked by peace, jus-
tice, and prosperity for the Jewish people. The Essenes—a highly spiritual 
group critical of Jewish leadership for compromising with the Romans—
believed in a spiritual and priestly Messiah who would bring about religious 
renewal through the restoration of religious order. (Continued on page 4...)  

¿Quién Dicen Que Soy?  Por el Padre Jon Pedigo 
 

En el evangelio de hoy, Jesús les pregunta a los discípulos: “¿Quién dice la 
gente que soy yo?” y luego, “¿Quién dicen ustedes que soy yo?” Los discí-
pulos usan datos concretos para responder a la primera pregunta, simple-
mente informando lo que han oído de otros. Sin embargo, la segunda pre-
gunta es más complicada. Exige que respondan en función de su propia 
experiencia. Ellos responden: “Tú eres el Cristo, el Mesías.” Pero, ¿qué los 
llevó a creer que Jesús era el Mesías? Para explorar esto, consideremos lo 
que la gente en el primer siglo entendía sobre el Mesías y cómo uno podría 
identificar a alguien como tal. 
 

En el primer siglo E.C., las creencias sobre el Mesías eran diversas, sin 
un consenso claro. La opinión predominante entre los fariseos, saduceos y 
escribas era la de un Mesías davídico, un futuro rey de la línea 
de David que restauraría la soberanía de Israel expulsando a los romanos. 
Se esperaba que este Mesías estableciera una dinastía marcada por paz, 
justicia y prosperidad para el pueblo judío. Los esenios—un grupo altamen-
te espiritual, crítico con el liderazgo judío por ceder demasiado ante los ro-
manos—creían en un Mesías espiritual y sacerdotal que traería una reno-
vación religiosa a través de la restauración del orden religioso. (Continúa 
en la página 4...)  



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar 
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de 
inscripción están disponibles en nuestro sitio Web. 

Rev. Rick Rodoni 
Pastor/Párroco 

408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org  
 
 

Rev. Jon Pedigo  
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org 
 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 107, mary.smith@dsj.org 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Luciana Zuniga Angel 
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /  

Coordinadora de Adolecentes y Jóvenes Adultos 
(408) 378-2464  x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

finance202@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 

Administrative Assistant / Secretaria 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
 

Alma Gamez 
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift from St. Lucy Parish  

for You and Your Family 
Free Movies, readings and more 

 

Películas, lecturas, y más en español  
Sin costo para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 
Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparishoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  & Friday 

3 pm to 5 pm 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:  
 

For volunteer opportunities see our ministry list 
 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
oportunidades para voluntarios vea 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 



 

 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage 
Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
September 23 - September 29 

23 de Septiembre al 29 de Septiembre  

Twenty-sixth Sunday 
in Ordinary Time 

 
 

Vigésimo Sexto Domingo  
del  Tiempo Ordinario 

 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Numbers / Números 11:25-29 
Responsorial Psalm/Salmo:  

Psalm / Salmo 19:8, 10, 12-13, 14  
2nd Reading / 2ª lectura:   

James / Santiago 5:1-6 
Gospel/Evangelio:  

Mark / Marcos 9:38-43, 45, 47-48 

 

SEPTEMBER 29TH READINGS 
 

LECTURAS PARA EL 29 DE SEPTIEMBRE 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Prv 3:27-34, Ps 15:2-3a, 3bc-4ab, 5, 
Lk/Lc 8:16-18 

Tuesday/Martes: Prv 21:1-6, 10-13, Ps 119:1, 27, 30, 34, 35, 
44, Lk/Lc 8:19-21 

Wednesday/Miércoles:  Prv 30:5-9, Ps 119:29, 72, 89, 101, 
104, 163, Lk/Lc 9:1-6 

Thursday/Jueves: Eccl/Ec 1:2-11, Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a, 9b, 
Lk/Lc 9:7-9 

Friday/Viernes:  Eccl/Ec 3:1-11, Ps 144:1b, 3-4,  
Lk/Lc 9:18-22 

Saturday/Sábado: Eccl/Ec 11:9—12:8, Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 
14, 17, Lk/Lc 9:43b-45 

Monday/
Lunes 

8AM 
 

Special Intention for 
Jing Visconde  

Tuesday/
Martes 

8AM Susan Kochensparger † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

 
 
 

Thursday/
Jueves 

8AM  

Friday/
Viernes 

8AM Deceased Members of  
St Lucy Outreach St Vincent de Paul † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15PM 

Steve Muscha † 
 
Dr. James Keller † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

 
 
People of the Parish 
 
Special Intention for  
Lorraine Jennings  
 
Maria Guadalupe Gonzalez † 
 
Manuel Eldirio Góis Hilário † 
 
Special Intention for 
Yuridia García & Esmeralda Garcia  
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SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA 
 
 

There is no Second Collection scheduled for next weekend.  
Thank you for your continued support.   

 

No hay segunda colecta programada para el próximo domingo. 
Gracias por tu apoyo continuo. 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  

Stewardship Report: St. Lucy Parish 
Actual Budget Variance Budget 
Sunday Collections     
July 6 – Sept 6, 2024 $177,557  in review   
YTD  (Sept 6, 2024) $177,557 in review   



 

 

(Continuación de la pagina 1) 
 

Una tercera interpretación, popular entre los grupos apocalípticos, imaginaba un Mesías apocalíptico que 
aparecería al final de los tiempos para establecer un reino eterno, juzgar a los malvados y redimir a los jus-
tos. Mientras tanto, extremistas militantes como los zelotes veían al Mesías como un líder revolucionario que 
surgiría después de que el pueblo se arrepintiera de su colaboración con los romanos y se uniera para derro-
car al imperio. 
 

Sin embargo, la definición de Jesús sobre el Mesías no encajaba en ninguna de estas categorías. Él dijo: “El 
Hijo del Hombre debe sufrir mucho y ser rechazado por los ancianos, los sumos sacerdotes y los escribas, 
ser asesinado y resucitar después de tres días.” Cuando Simón Pedro, que anteriormente se identificaba 
como un zelote, lo reprendió, Jesús respondió: “¡Apártate de mí, Satanás! Estás pensando no como Dios lo 
hace, sino como los seres humanos lo hacen.” Parece que Pedro y los demás aún no estaban preparados 
para comprender que la identidad mesiánica de Jesús no estaba ligada al poder, la fuerza o la ira justa, sino 
a la auto negación y el sacrificio. (“Quien quiera seguirme debe negarse a sí mismo, tomar su cruz y se-
guirme. Porque quien quiera salvar su vida, la perderá, pero quien pierda su vida por mí y por el evangelio, la 
salvará”). 
 

Ahora, apliquemos esa misma pregunta, “¿Quién decimos que es Cristo?”, a nosotros mismos. Como esta-
dounidenses que vivimos en uno de los enclaves más ricos del mundo, ¿reconoceríamos al Mesías? ¿Se 
encontraría al Mesías entre los ejecutivos tecnológicos y los Venture Capitalistas? ¿Sería el Mesías bienve-
nido y abrazado en nuestras iglesias o incluso en nuestra religión? ¿Estaría el Mesías cómodo en una socie-
dad que privilegia a los ricos y hace caso omiso de los pobres? Basado en los textos sagrados y mi experien-
cia en el ministerio, yo buscaría al Mesías entre aquellos que caminan con los marginados, identificándose 
con los quebrantados y los perdidos. 

(Continued form page 1) 
 

A third interpretation, popular among apocalyptic groups, envisioned an Apocalyptic Messiah who would 
appear at the end of days to establish an eternal kingdom, judging the wicked and redeeming the righteous. 
Meanwhile, militant extremists like the Zealots saw the Messiah as a revolutionary leader who would arise 
after the people repented of their collaboration with the Romans, rallying them to overthrow the empire. 
 

Jesus’ definition of the Messiah, however, didn’t fit into any of these categories. He said, “The Son of Man 
must suffer greatly and be rejected by the elders, the chief priests, and the scribes, and be killed, and rise af-
ter three days.” When Simon Peter, once a zealot, rebuked him, Jesus responded, “Get behind me, Sa-
tan. You are thinking not as God does, but as human beings do.” It seems Peter and the others weren’t yet 
prepared to understand that Jesus’ messianic identity wasn’t tied to power, might, or righteous anger, but ra-
ther to self-denial and sacrifice. (Whoever wishes to come after me must deny himself, take up his 
cross, and follow me. For whoever wishes to save his life will lose it, but whoever loses his life for my sake 
and that of the gospel will save it." 
 

Now, let’s apply that same question, “Who do we say Christ is?” to ourselves. As Americans living in one of 
the wealthiest enclaves in the world, would we recognize the Messiah? Would the Messiah be found among 
tech executives and venture capitalists? Would the Messiah be welcomed and embraced in our churches—or 
even in our religion? Would the Messiah be comfortable in a society that privileges the wealthy and ignores 
the poor? Based on sacred texts and my experience in ministry, I would look for the Messiah among those 
who walk with the marginalized, identifying with the broken and lost. 
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Monthly "Encounter Nights"  
at St. Lucy Parish Church  
Occurring on the First Monday  

of Each Month from 7 pm to 8 pm 
Exposition begins at 7 pm,  

Benediction concludes the session at 
7:45 pm 

 

"Noches de Encuentro"  
Mensuales  

el primer lunes de cada mes  
de 7 pm a 8 pm. 

La Exposición comienza a las 7 pm. 
La Bendición concluye la sesión a las 7:45 pm.  

  

The Missionary Nuns Sisters of Agape 
will be selling religious articles such 
as rosaries, icons, crosses, special 
gifts for kids, bracelets, tapestries, 

etc. after all the Masses  
next weekend September 28 and 29 

 
 Las Hermanas Misioneras del Ágape 

venderán artículos religiosos como rosarios, íconos, 
cruces, regalos especiales para niños, pulseras, ta-

pices, etc. después de todas las Misas 
del próximo fin de semana 28 y 29 de septiembre 



 

 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
Every Thursday:  9 AM - 12 PM,  Benediction 11:45 AM 

 

ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 
Todos los jueves 9 AM a 12 PM,  Bendición: 11:45 AM    

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 

 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.   

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7 pm.                 Maria Elena (408) 391-6222  

The Knights of Columbus Daily Rosary  
via Zoom at 8 pm.  

The meeting id: 891 3125 2139,  
Passcode: Knights           All are welcome!  

Los invitamos a nuestras reuniones 
del grupo de  

Legión de Maria todos los Jue-
ves a las 7 pm en el Salón PAC-B.    

Patricia Alvarado  408-489-7517 
 

HOLY ROSARY to OUR MOTHER  
OF PERPETUAL HELP 

 

Every Wednesday at 6 PM in the Church 

SCRIPTURE STUDIES 
 

The Scripture Study group will examine the "Eucharist in Scripture" in a six-week Zoom 
course, including an introductory video, starting October 1 and October 3 at 7 pm..  The 
same lesson will be held each week on Tuesday and Thursday at 7 pm. Materials can be 
picked up outside the PAC on September 30 from 6 to 7 pm.  The suggested donation is 
$15 per set of books/materials.  Contact Jim Miller at 408-377-5070 if you have any ques-
tions.  

 
 

Eucharistic Revival 2024-2025 -   WALK WITH ONE 
  

In this third year of Eucharistic Revival, our US Bishops are calling each of us to step out of our comfort 
zone and INVITE BACK ONE person in our lives and bring him or her back to Christ. 
  

At the end of Mass today, there will be signups for: 
Classes on the Eucharist 
An inspirational talk & training (with Free Lunch) on how to INVITE ONE BACK via WALK WITH ONE 

Please step out of your comfort zone and consider signing up and be a part of WALK WITH ONE 
 
 

Avivamiento Eucarístico 2024-2025 - CAMINA CON UNO 
 

En este tercer año del Avivamiento Eucarístico, nuestros Obispos de los Estados Unidos nos están llaman-
do a cada uno de nosotros a salir de nuestra zona de confort e INVITAR A UNA persona en nuestras vidas 
y traerla de regreso a Cristo.  
 

Después de la Misa ahora, habrá inscripciones para: 
Clases sobre la Eucaristía 
Una presentación y capacitación on como INVITAR A UNA PERSONA con CAMINA CON UNO 

 

Por favor, salga de su zona de confort y considere inscribirse y sea parte de CAMINA CON UNO. 
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SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

 

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the Par-
ish website at https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.  You can also make a donation 
online at https://paybee.io/@stlucy@48. 
 
 

Para obtener más información sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite el 
sitio web de la parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. Puede hacer una 
donación en línea en https://paybee.io/@stlucy@48. 

Faith Formation 
Formación de Fe 

 

Faith Formation Registration 
 

CLASSES IN SESSION! 
 

We offer the following programs: 
 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: Adult Formation in English and Spanish 
 

Faith Formation Office Hours 
Monday, Wednesday, Thursday & Friday 

 from 3 pm to 5 pm 
 

Inscripciones para Formación de Fe  
 

LAS CLASES YA COMENZARON! 
 

Ofrecemos los siguientes programas : 
 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
 RICA: Formación de fe para adultos   
 

Horario de Oficina para Formación de Fe 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes  

de 3 pm a 5 pm 
 

New Faith Formation Office Hours:  
Monday - Thursday: 3 pm to 5 pm 

 

NEW HOURS BEGIN ON SEPTEMBER 30 
 

 

Nuevas Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes a Jueves: 3 pm a 5 pm 

 

NUEVO HORARIO COMIENZA EL 30 DE SEPTIEMBRE 

Volunteers Needed / Necesitamos Voluntarios 

 

GREETERS for WELCOMING:  
 

For more information contact Jayal Fernando 408-
244-1316,  welcometostlucy@gmail.com 

EDGE (Middle School Ministry) 
 

The Program Need Leaders! 
 Contact Luciana Zuniga  

408-378-2464 X103  
Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 
 

El programa necesita lideres!  
Póngase en contacto con Luciana Zuniga  

408-378-2464, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 BECOME A CATECHIST ! 
mary.smith@dsj.org  408-378-2464 ext. 102 

 
 
 

alma.gamez@dsj.org  408-378-2464 ext. 104 
¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 



 

 

Beyond our Parish 

Worldwide Marriage Encounter 
When was the last time you did some-
thing really special together, just for 
the two of you? Make the time to en-
rich and renew your marriage with 
Worldwide Marriage Encounter. For 
more information or to register please 
go to wwme.org or call Ken & Claranne at 408-782-
1413. 
 

2024 Retreats:  Nov 15-17 San Damiano Retreat Ctr, 
Danville 

Catholic Diocese Night at the Quakes! Join the 
San Jose Catholic Diocese and cheer the Quakes 
on vs. Dallas on Oct 2 at 7:30pm! Enjoy a fun night 
out and take advantage of these special discounted 
tickets! https://fevo-enterprise.com/event/diocese75 
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Sept 28: Bishop Cantú Celebrates a Blue Mass 
for First Responders 
Join us at St. Frances Cabrini at 8:30 am as Bishop 
Cantú celebrates a special Blue Mass honoring our 
brave first responders—police officers, firefighters, 
EMTs, & more. This Mass is dedicated to those who 
serve and protect us, especially those who have 
made the ultimate sacrifice. Let’s show our grati-
tude, pray for their safety, and lift up their families in 
prayer. First responders, please come in uniform! 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
Jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol”  |  Parishioner  | Lic.#1055082

Interior AND Exterior
Textured Walls

Acoustic Ceiling Removal
Wallpaper Removal

Dr. Christine Throm
Audiologist

Specializing in
hearing aid testing, evaluations,

fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8

Los Gatos, CA 95032
(408) 354-1312

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!


